
 

 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection 
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
  5:30 PM - English  

7:00 PM - Polish  
 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

 6:00 AM - Polish  
   7:30 AM - English  

 9:00 AM - Polish  
 10:45 AM - English  
12:30 PM - Polish  

    5:00 PM - English  
  6:30 PM - Polish  

 

Weekday Masses 
Msze Św. w tygodniu 

   6:00 AM - English 
 7:00 AM - Polish  
   8:00 AM - English  
 7:00 PM - Polish  
   First Fri. - 5:30 PM English 

PARISH OFFICE  
BIURO PARAFIALNE 
SUMMER SCHEDULE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
10:00 AM - 6:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 



 

 

MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - August 5 

6:00 AM - For the living and deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family 
7:00 AM - Dziękczynna za 30 lat małżeństwa Kevina i Elizabeth 
Petersonz prośbą do MB Częstochowskiej o dalsze zdrowie i opiekę dla 
całej rodziny; +Barbara Głódź 
8:00 AM - Health and blessing for Paul 
7:00 PM - +Stanisław Sak 

TUESDAY / WTOREK  - August 6 
8:00 AM - For the living and deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family 
7:00 PM - W Bogu wiadomej intencji; +Stanisław Sak, +Barbara Głódź 

WEDNESDAY / ŚRODA - August 7 
8:00 AM - For the living and deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family 
7:00 PM - O Boże błog. i zdrowie dla Iwony i jej rodziny 

 THURSDAY / CZWARTEK - August 8 
8:00 AM - For the living and deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family 
7:00 PM - +Stanisław Sak, +Józefa Moleska 

 FRIDAY / PIĄTEK - August 9 
8:00 AM - For the living and deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family; +Janina Stoń 
3:30 PM - Quincenera: Kiara Luna 
7:00 PM - +Wacław Tofila, +Józef Antoni Mysliwiec, ++Zmarli z 
rodziny Iwony, +Leonarda Moleska, +Stanisław Sak, +Barbara Głódź 

SATURDAY / SOBOTA - August 10 
6:00 AM - For the living & deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family 
7:00 AM - O zdrowie, Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla całej 
rodziny Bienias; +Dusze w czyśćcu cierpiące; +Barbara Głódź 
8:00 AM - Health and blessing for Paul 
11:30 AM - Wedding: Alex Jensen & Paulina Dabrowska 
1:00 PM - Wedding:  David Niebrzydowski & Olivia Ornatowski 
2:30 PM - Wedding:  Raymond Lopez & Love Sunshine Carlos 
5:30 PM - +Michael Connolly Sr & Jr, +Irene Bork 
7:00 PM -  +Maria Kulawiak w 26. rocz. śmierci, +Józef Kulawiak 

 SUNDAY / NIEDZIELA - August 11 
6:00 AM - +Barbara Głódź 
7:30 AM - +Jan Plewa, +Raymond Prudnick Sr. 
9:00 AM - +Stanisław Lis, +Lucjan Milewski-14. rocz. śmierci, 
+Edward Haruza, +Stanisław Sak,  

10:45 AM - For the living & deceased members of Edward & Lorraine 
Nazimek Family 
12:30 PM - O łaskę zdrowia i Boże błog. w rodzinie Mieczysława Gaj; 
+Władysława i Józef Ciołek, +Józef Kokitko, +Edward Haruza, 
+Tadeusz i Zofia Jakubowski 
5:00 PM - For parishioners;  
6:30 PM - Za parafian;  

MARRIAGE BANNS / ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 

 
THIRD  CALL 

Alex Jensen & Paulina Dabrowska 
David  Niebrzydowski & Olivia Ornatowski 
Raymond Lopez & Love Sunshine Carlos 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. STANISŁAW LASOTA, C.R. 

REV. ADAM PIASECKI, C.R. 

 SR. ANNA GÓRSKA MCHR 

 SR. MARIOLA INDA MCHR 

 SR. KINGA HOFFMANN MCHR 
 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
Business Manager / Manager Finansowy - NINI CENTENO  
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Secretary / Sekretarka - KATARZYNA WIETRZAK 

PRAY FOR THE SICK / MÓDLMY SIĘ ZA CHORYCH 
Dorothy Białas, Monika Krzyżewski, Rev. Michał Osuch, Rev. 
Francis Rog, Bp. Robert Kurtz, Rev. Edward Jaskuła, Rev. 
Antoni Bus, Annabelle, Dominik, Rosa Maria Santos, Helena 
Jankowska, Patricia Fruguglietti, Rev. Tomasz Wojciechowski, 
Henry Frank; Kazimierz; Myrtle Martin, Susan Kalandyk & all 
sick from our parish. 

PRAY FOR THE DECEASED   
MÓDLMY SIĘ ZA ZMARŁYCH 

 

+Katarzyna Kraszewska 
+Stanisław Sak 
+Barbara Glodz 

Adoration of the Blessed Sacrament 
Monday-Friday: 8:30 AM - 6:45 PM    

 

Adoracja Najświętszego Sakramentu                        
Od poniedziałku do piątku: 8:30 AM - 6:45 PM  

MONDAY—SATURDAY:  7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                               5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                               5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least six 
months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 



 

 

CHICAGO                                                                                                                                                                                                                                          BIULETYN BAZYLIKI ŚW. JACKA  CHICAGO                                                                                                                                                                                                                                          BIULETYN BAZYLIKI ŚW. JACKA  CHICAGO                                                                                                                                                                                                                                          BIULETYN BAZYLIKI ŚW. JACKA  CHICAGO                  ST. HYACINTH BASILICA 

18TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                       August 4, 2019  

 

8/5 Dedication of  Basilica of St. Mary Major 
The Council of Ephesus in 431 formally proclaimed the mother 
of Jesus as the Mother of God, and the church (basilica) of St 
Mary Major on the Esquiline Hill in Rome was built shortly 
afterwards to celebrate her motherhood. This is the oldest 
church in the West that is dedicated to Our Lady. 
 

8/6. Transfiguration of the Lord  (FEAST)      
Why, then, did it happen? Surely so that we 
could see and understand that Jesus is at once 
one of the prophets and the one that was 
prophesied by them; and that he is God, and 
lives for all eternity in a blaze of dazzling and 

unapproachable light. 
 

8/7  Pope St Sixtus II and his companions ( - 258) 
Sixtus was elected Pope in 257. Twelve months later, on 6th 
August, as he was celebrating Mass in the catacomb of St 
Calixtus, he was seized by the authorities (it was the time of 
Valerian’s persecution) and beheaded along with four of his 
deacons. He was buried in the same catacomb.     
  

St Cajetan (1480 - 1547)  
He was born in Vicenza and became a priest at the age of 36. 
He worked hard for the poor and the sick and for the reform of 
the Church; with this last aim in mind, he founded a congrega-
tion of secular priests which became known as the Theatines.  
 

8/8 St. Dominic  (1170-1221) 
He was born in Castile (part of modern Spain) and 
became a canon of the cathedral of Osma. He ac-
companied his bishop (Diego de Azevedo) in a 
mission of preaching against the Albigensian her-
esy, which was then strong in southern France. 
While the official missions lived in formality and 
splendor, Dominic and Diego lived in extreme poverty, and 
prepared with great diligence for the debates that they held with 
their opponents. When the suppression of Albigensianism was 
undertaken by invasion and war of a particularly savage kind, 
Dominic continued to try to preach and persuade. In 1216 he 
founded the Order of Preachers, dedicated to saving souls by 
preaching and persuasion. 
 

8/9  St. Teresa Benedicta of the Cross   (1891-1942) 
 

8/10  St Lawrence ( - 258) 

LITURGICALY SPEAKING 

Prayer Request & Special Notice 
Every three years the Resurrectionists Fathers and Brothers serving in the United States, come together for 
a meeting called a Chapter. During this meeting they discuss several topics, from their common life,           
vocations and future planning. It is also at this Chapter that they elect their leadership for the next three 
years. Please remember the Resurrectionists in your prayers as they prepare for their Provincial Chapter. 
The Provincial Chapter will take place August 5-9. 

Because the priests will be away for this week of meetings, there will be a change in the mass  schedule for Tuesday, 
August 6 through Friday, August 9.  

 

Mass will only be celebrated at 8:00 AM in English and 7:00 PM in Polish on Tuesday, Wednesday,  
Thursday & Friday. Please take note of this schedule change. 

A little bit of history in preparation for 
the 125th Anniversary Celebration 

On assuming the pastorate in June 1895, Fr. 
Gieburowski’s first concern was to staff the 
school with teachings sisters. The people of 

Avondale expressed their desire to have the Sisters of the Holy 
Family of Nazareth teach their children. The sisters assumed 
their duties in September of 1895. The life of the parish was 
further implemented by the various societies that were         
established. In 1896, Br. Adalbert Goralski, C.R. organized the 
first choir of the parish.Within a decade, the parish had       
increased five fold. In 1906, there were over 1000 families, 
which necessitated the construction of a larger church and 
school building.  By 1912 the parish numbered 1724  families.  
To alleviate the situation, Archbishop Quigley arranged for the 
establishment of the neighboring parish of St. Wenceslaus. 
Nevertheless, St. Hyacinth parish continued grow. 
 

The minutes of the parish committee in this period reveal to us 
that Fr. Babski was again compelled to broach the subject of 
providing still more ample space, not only for the school but 
for the church as well. As soon as Archbishop Quigley’s     
approval for this undertaking was obtained, the work of      
construction was under way. Within a few months the      
building was completed at a cost of $65,000.00. On December 
16, 1906, Archbishop Quigley blessed the new edifice in the 
presence of numerous clergy and laity.  The new building was 
built with the church once again occupying the second floor 
and the school occupying the first floor. It was understood 
from the beginning that this was to be a temporary solution for 
the ever-growing parish. 
In 1912, Fr. Szczypta had a new rectory built on Wolfram St. 
at an expense of $11,850.00. For this purpose he made use of 
the property which had been acquired in the previous years.  
The old rectory was enlarged and converted into a new home 
for the Sisters. This year also marked the 
first year diplomas were issued to      
children who had completed eight years 
of parochial schooling.  Six boys and six 
girls made up the first graduating 
class.”….  (To be continued)       

 
From “The First One Hundred Years” by 

Rev. John Iwicki, C.R 
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Perpetual Memorial Mass Cards 
Perpetual Memorial Mass Cards for the 
deceased are available in the Parish Office.  
Spiritual Benefits:  One Mass said during 
the month of the November, One Mass 
celebrated by the Provincial Superior of the Congregation of 
the Resurrection, and remembrance in the daily prayers of the 
Congregation of the Resurrection perpetually. 

PONDERABLES 
If corn oil is made from corn, and vegetable oil is made 
from vegetables, what is baby oil made from? 
If electricity comes from electrons, does morality come 
from morons? 
Why do the Alphabet song and Twinkle, Twinkle Little 
Star have the same tune? 
Why did you just try singing the two songs above? 

 

 

ST. HYACINTH                 KARNAWAŁ  
PARISH CARNIVAL       PARAFIALNY   

 

YOU ARE ALL INVITED! ZAPRASZAMY! 
 

AUGUST 22-25, 2019       22-25 SIERPNIA 2019 
 

CARNIVAL HOURS               GODZINY KARNAWAŁU 
Thursday - 6:00 PM - 10:00 PM      Czwartek - 6:00 PM - 10:00 PM 

Friday - 6:00 PM - 10:00 PM            Piątek - 6:00 PM - 10:00 PM 
Saturday - 4:00 PM - 10:00 PM       Sobota - 4:00 PM - 10:00 PM 
Sunday - 1:00 PM - 10:00 PM        Niedziela - 1:00 PM - 10:00 PM 

 
FEATURES: Midway Games, Children    ATRAKCJE: Gry i zabawy dla dzieci  
& Adult Rides, Pull Tabs, Music Bands,        i dorosłych, Wesołe Miasteczko, Bar,  
Dancing, Beer Garden and ethnic Food    Występy zespołów artystycznych oraz  

Restaurants, Live Entertainment          muzyka na żywo  
 

DELICIOUS FOOD:  Pina Colada Bar,    WYBORNE POTRAWY I NAPOJE:  
Pizza, Pierogi, Polish Sausage and Pork    Pina Colada, Bar, pizza, pierogi, 

shank, Potato Pancakes, Stuffed cabbage,   kiełbasa, placki ziemniaczane,  
Shies-kebab, Ice cream, tea, Coffee,               gołąbki, szaszłyki, lody, kawa, słodycze 

 
FREE PARKING & ADMISSION BY:       BEZPŁATNY WSTĘP ORAZ PARKING:   

5th/3rd Bank, US Bank                                             W czasie karnawału można korzystać  
                                                                                      z parking przy 5th/3rdBank oraz US Bank  
 

  

GRAND RAFFLE:                                                WIELKA LOTERIA:  
1ST PRIZE - $1,000                                           Główna nagroda: $1,000 

 Drawing: SUNDAY: 8:00 PM                                                  Losowanie: NIEDZIELA - 8:00 PM      
Raffle tickets ($2 each or 11 for $20) are available                          Bilety na loterię ($2 za jeden lub 11 za $20) 

in the parish office or at the Carnival                                                  można nabyć w biurze parafialnym 

32nd Annual Pilgrimage to the Shrine 
of Our Lady of Czestochowa in 

Merrillville, IN 

WHEN: August 10-11.  
The opening Eucharist is at St. Michael 
Church at 7:30 AM 8235 S South Shore 
Drive Chicago. The Walk starts right after.  

Directions: 
Saturday, August 10 – 22 miles 
FROM: 8235 S South Shore Drive Chicago, IL 60617 (E 
83rd St South Shore Drive, Chicago), 
TO: Our Lady of Ludźmierz in Munster (Carmelite 
Fathers)1628 Ridge Road Munster, IN  
Sunday, August 11 – 11 miles 
7:00 AM – We leave Munster. About 1:30 PM we arrive to 
the Our Lady of Czestochowa Shrine 
2:00 PM – Holy Eucharist 



 

 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Wszystkich członków Koła Żywego Różańca 
zapraszamy 4 sierpnia na Mszę św. o 12:30 w 
intencji żyjących i zmarłych członków KŻR 

oraz na wymianę tajemnic różańcowych. 
Królowo Różańca Świętego, módl się za nami! 

CHICAGO                                    BAZYLIKA ŚW. JACKA 

ROZWAŻANIE 

Łk 12,13-21 

Dzisiaj Jezus stawia nas twarzą w twarz z   
problemem, który jest podstawowym celem naszego     
chrześcijańskiego życia, naszego życia w relacji z Bogiem: 
stawać się bogatym dla Niego. Chodzi o to, by napełniać swoje 
ręcę i swoje serce wszelkimi dobrami duchowymi i łaską, a nie 
dobrami materialnymi. 
 Dlatego w świetle słów dzisiejszego fragmentu   
Ewangelii możemy zadać pytanie: czym napełniam swoje 
serce? Dla bohatera przypowieści było to jasne: «Odpoczywaj, 
jedz, pij i używaj» (Łk 12,19). Jednak nie tego oczekuje Bóg 
od swoich synów. Pan nie umieścił źródła naszego szczęścia w       
bogactwach, wystawnych posiłkach, najnowszych modelach 
samochodów, egzotycznych wakacjach, domach, kanapach, 
piwie ani w pieniądzach. Wszystkie te rzeczy mogą być dobre, 
ale same w sobie nie są w stanie zaspokoić pragnień naszej 
duszy, i dlatego należy z nich dobrze korzystać, traktować je 
jako środki, którymi w rzeczywistości są. 
 Było to doświadczeniem Świętego Ignacego z Loyoli, 
którego W taki oto sposób rozeznawał w swoim życiu: «Kiedy 
myślał o rzeczach światowych, doznawał w tym wielkiej przy-
jemności, a kiedy znużony porzucał te myśli, czuł się oschły i          
niezadowolony. Kiedy znów myślał o odbyciu boso            
pielgrzymki do Jerozolimy lub o tym, żeby odżywiać się tylko 
jarzynami i oddawać się innym surowościom, jakie widział u 
świętych, nie tylko odczuwał pociechę, kiedy trwał w tych 
myślach, ale nawet po ich ustąpieniu pozostawał zadowolony    
i radosny». Może to być udziałem każdego z nas. 
 Rzeczy materialne ziemskie są ulotne i przemijają; dla 
odróżnienia, sprawy duchowe są wieczne, nieśmiertelne, trwają 
wiecznie i jedynie one mogą wypełnić nasze serce i nadać 
pełny sens życiu ludzkiemu i chrześcijańskiemu. 
 Jezus mówił to bardzo wyraźnie: «Głupcze!» (Łk 
12,20), w taki sposób określał kogoś, kto wyznaczał sobie     
jedynie materialne, ziemskie i egoistyczne cele. Abyśmy w 
każdym momencie naszego życia mogli stanąć przed Bogiem z 
rękami i sercem pełnymi 
starań o Pana i o to, co Jemu 
się podoba. Jedynie to       
otworzy nam Niebo.  

 

Rev. D. Jordi PASCUAL  

WSPOMNIENIA LITURGICZNE 

PAPIESKA INTENCJA NA SIERPIEŃ 
Intencja ewangelizacyjna: ZA RODZINY 

Aby rodziny, przez życie modlitwy i miłości, 
stawały się coraz lepszymi „szkołami 
prawdzuwego wzrostu człowieczeństwa”. 

6 sierpnia - Święto Przemienienia Pańskiego 
Ewangeliczny epizod opisany przez 
Mateusza, Marka i Łukasza przedstawia 
widzenie chwały Chrystusa, przemienionego 
na wysokiej górze (utożsamianej z Górą 
Tabor) w obecności uczniów: Piotra, Jakuba 
i Jana. Jezus ukazał się im z obliczem 
jaśniejącym jak słońce i z szatami białymi 
jak śnieg, rozmawiający z Mojżeszem i 

Eliaszem. To chwalebne objawienie zostało potwierdzone 
słowami Boga, który z nieba powiedział: „To jest mój Syn 
umiłowany, w którym mam upodobanie. Jego słuchajcie”. To 
święto, orientalnego pochodzenia, weszło do kalendarza 
powszechnego za pontyfikatu papieża Kaliksta III w 1457 r. 
 

8 sierpnia - Św. Dominika 
Dominik Guzman urodził się ok. 1170 r. w 
Hiszpanii. Pochodził ze znakomitego rodu 
szlacheckiego. Po skończeniu studiów 
teologicznych w 1196 r. przyjął święcenia 
kapłańskie i został kanonikiem w katedrze w 
Osmie. Otrzymał  od Stolicy Apostolskiej misję nawracania 
albigensów na terenie Francji. Przyłączyło się do niego wielu 
entuzjastów takiego sposobu życia, z którymi Dominik 
utworzył Zakon Kaznodziejski. Papież Honoriusz III w 1216 
r. potwierdził powstanie zakonu, którego celem było głoszenie 
słowa Bożego. Dominik zmarł 6 sierpnia 1221 roku w 
klasztorze w Bolonii. Papież Grzegorz IX, który kanonizował 
św. Dominika w 1234.  
 

9 sierpnia - Św. Teresy Benedykty od Krzyża  
Edyta Stein urodziła się 12 października 1891 r. 
we Wrocławiu jako jedenaste dziecko głęboko 
wierzących Żydów. W 1921 r. dokonało się jej 
nawrócenie dzięki zetknięciu się z autobiografią 
mistyczki i doktora Kościoła, św. Teresy z 
Avila.  1 stycznia 1922 r. przyjęła chrzest i I 

Komunię św. Otrzymała imię Teresa. 14 października 1933 r. 
wstąpiła do Karmelu.  Po nowicjacie złożyła śluby zakonne i 
przyjęła imię Benedykta od Krzyża. Już jako karmelitanka 
zaczęła pisać swoje ostatnie dzieło teologiczne Wiedza 
krzyża, które pozostało niedokończone. 2 sierpnia 1942 r. 
podczas masowego aresztowania Żydów została aresztowana 
przez gestapo i internowana w obozie w Westerbork.     
Następnie, wraz z siostrą Różą, deportowano ją do obozu w      
Auschwitz. Tam 9 sierpnia 1942  obie zostały zagazowane i 
spalone.  
 

10 sierpnia - Św. Wawrzyńca 
Według legendy urodził się w Hiszpanii i został 
wezwany przez papieża Sykstusa II, aby został 
diakonem w Rzymie. Rozdał ubogim wszystkie 
dobra Kościoła, których cesarz Walerian 
domagał się jako trybutu. Aresztowany w 258 
roku i torturowany na rozpalonym ruszcie, miał – według 
tradycji ludowej – tuż przed śmiercią powiedzieć do cesarza: 
„Z tej strony jestem już upieczony, teraz przewróć mnie na 
drugą, a potem zjedz!”.  

 18 NIEDZIELA ZWYKŁA                                                   4 SIERPNIA 2019 
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XXXII PIESZA PIELGRZYMKA  MARYJNA 
CHICAGO - MUNSTER - MERRILLVILLE, IN 

 

Piesza Pielgrzymka Polonijna do Sanktuarium Matki Bożej 
Częstochowskiej w Merrillville w stanie Indiana odbędzie 

się tradycyjnie w drugą sobotę i niedzielę sierpnia, w dniach     
10-11 sierpnia. Tegoroczne zawołanie pielgrzymkowe to: 

"TRZYMAJ SIĘ RĘKI MATKI”.  
Pielgrzymka rozpocznie się,  jak co roku, Mszą św. o godz. 
7:30 rano, w Kościele św. Michała w Chicago (83rd & S. 
Shore Drive). Długość całej trasy wynosi 32 mile (ok. 54 
km). Zapisy na pielgrzymkę między innymi w naszej 
bazylice - w zakrystii i kancelarii parafialnej. 

Opłaty: $45 dorosły, $25 dzieci do lat 10.  
 

Osoby, które nie zapiszą się, nie będą dopuszczone do 
udziału w pielgrzymce !! 

 

Szczegółowe informacje dostępne są na stronie 
www.polonijnapielgrzymka.com. 

JUBILEUSZ 40-LECIA  
KAPŁAŃSTWA 

KS. STANISŁAWA LASOTY, C.R. 
“Kapłaństwo jest darem.  

Jest darem Boga dla człowieka” 
 

Drogi Księże Stanisławie, 

Z okazji pięknego jubileuszu 40-lecia święceń 
kapłańskich składamy Panu Bogu dziękczynienie 

za łaskę Twojego powołania.  
Życzymy błogosławieństwa Bożego, darów 
Ducha Świętego i opieki Najświętszej Maryi 

Panny oraz wstawiennictwa patrona św. 
Stanisława. Niech Bóg obdarzy Cię zdrowiem  

i siłą na dalsze lata posługiwania w naszej parafii. 
 

**** 
Zapraszamy na Mszę Św. Jubileuszową Ks. Stanisława 
Lasoty CR, w niedzielę, 4 sierpnia o godz. 12:30 PM. 
Po Mszy św. zapraszamy wszystkich na poczęstunek 

do Resurrection Hall. 
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July 28, 2019 / 28 lipca 2019 
 

Actual Sunday Collections / Niedzielna kolekta      $ 6,447.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet                $(9,625.00) 
Deficit / Deficyt                                                       $(3,178.00)
Second Collection                         $ 4,106.00 

 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the church 
expenses is equivalent to ONE HOUR WAGE. 

Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów kościoła 
to równowartość jednej godziny wynagrodzenia. Dziękujemy 

za nieustanne finansowe wsparcie i bardzo prosimy o ofiary na 
utrzymanie naszej pięknej bazyliki. 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy wszystkim 
ofiarodawcom za ofiary złożone na naszą bazylikę  

 

THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO 
 ST. HYACINTH BASILICA 

July 28, 2019 
Constance Lauerman - $725 

Julia Arocho - $300 
Stanisław Wala - $200 

Antoni Michalczyk - $200 
Grzegorz Szeszko - $150 
Janusz Kulawiak - $100 

James & Czesława Kolak - $100 
Zofia Rychtarczyk - $100 
Janusz Grotkowski - $100 

Daniel & Bronisława Gibala - $100 

FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY 
 

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  
zaprasza na spotkania w każdą niedzielę o godz. 5:00 PM 

w Res. Hall na I piętrze oraz na Mszę Św. w każdą 4-tą 
niedzielę miesiąca o godz. 6:30 PM. Po Mszy świętej 

zapraszamy do modlitwy uwielbienia i uzdrowienia oraz na 
indywidualne błogosławieństwo. Więcej informacji na stronie 

internetowej wspólnoty: www.odnowajackowo.org 
Nie ma spotkań w lipcu i sierpniu. 

_________________________________________________________________________________________ 
 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  
zaprasza na wspólną modlitwę w każdą niedzielę po Mszy Św. 

wieczornej. Nie ma spotkań w lipcu. 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ 
NAJŚWIĘTSZEGO SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 
Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

na II piętrze. Kapelanem grupy jest ks. A. Piasecki. 
Nie ma spotkań w lipcu i sierpniu. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Spotkanie członkiń i wymiana tajemnic różańcowych  odbywa 

się w każdą I niedzielę miesiąca w kaplicy. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  
podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 

w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 

Św. w intencji osób uzależnionych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 
W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

Nie ma spotkań w lipcu i sierpniu. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

KRĄG BIBLIJNY 

W każdy wtorek po Mszy Św. wieczornej w Res. Hall 
pochylamy się nad Żywym Słowem Pana.  

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 

SODALICJA ŚW. TERESY  
Podejmuje rozszerzenie nabożeństwa do św. Teresy od 

Dzieciątka Jezus. Spotkania odbywają się z okazji 
wspomnienia św. Teresy oraz w okresie Bożego Narodzenia i 

Wielkanocy. Kapelanem grupy jest ks.Adam Piasecki. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

GRUPA MŁODZIEŻOWA  
Młodzież naszej parafii na poziomie szkoły średniej, gromadzi 
się na spotkaniach formacyjnych w każdą środę w kawiarence 

w  sali parafialnej Res. Hall o godz. 7:30 PM. 
 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 

„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Wiecej informacji u 
siostry Kingi. 

SECOND COLLECTION 
Today, the second collection is for the repair 

needs of our parish. 
 

II SKŁADKA 
Dzisiejsza druga składka jest zbierana na  potrzeby 

naszej parafii. 

National Night Out  
A unique crime and drug prevention event 
sponsored by the National Assoc. of Town 
Watch.; on Tuesday August 6, from 5:00 – 8:00 
pm at the 25th District front Parking lot, 5555 W. 

Grand Ave. For more information call 312-746-5090 or visit 
APS025District@ChicagoPolice.org 
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